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in the loosely swinging suits, and

beautifully cut one- and two-piece
dresses, but also in the sumptuous
evening gowns and sophisticated
dinner outfits. Blousons, casaques
and tunics play a big role in this

collection, which also features a

stylized ethnic touch, with a brief
excursion into the exotic realms of
the harem. Without excessive

chauvinism, we may be permitted to

pride ourselves on the fact that many
of the materials were of Swiss origin,
such as for example the fabrics

decorated with sequins and glittering
stones, the embroideries in mat or
shiny yarns on softly flowing fabrics —
as well as on velvet — and many crêpe
de Chine prints and mixed fabrics,

with brightly coloured ethnic

patterns. Once again, the accomplished

way in which she used the delicate

materials and even the most

complicated embroideries roused

boundless admiration for the designer's

consummate skill among all those

attending the showing. So once more

it is the successful marriage of
material and cut, the wonderful

sense of proportion, the delight in

quality and the perfect interpretation
of the latest fashion trends to meet

the tastes of her clientele that marked

this collection with Toni Schiesser's

unmistakable stamp.

Pure silk crêpe
de Chine print.

Reinseiden-
Crêpe de Chine

bedruckt.
Crêpe de Chine

pure soie, imprimé.

H. GUT + CO. AG
ST. GALLEN
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FEATURES
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FABRICS

Judging from the host of lovely creations in this season's

collections, Paris seems to be preparing for a very lively festive

season. It comes as no surprise therefore that a large

part of Toni Schiesser's fashion show—presented in traditional
splendour at a gala dinner held as always in the Frankfurter Hof

Hotel — also featured mainly dresses for gala occasions, for

it is a secret to no one that the famous German couturière is

particularly fond of creations of this kind, which enable

her to create models full of fantasy, charm and understated

luxury that flatter every woman's beauty and help to emphasize
her femininity. But Toni Schiesser never forgets that the

women for whom she creates are creatures of flesh and blood
and not exotic figments of the imagination. And she never loses

her sense of moderation, which is evident not only in the

range of coats, from casual to dressy,



REICHEIMBACH + CO. AG. ST. GALLEIM Pure cotton "Recotina" print.
« Recotina » bedruckt, 100% Baumwolle.
« Recotina », tissu pur coton imprimé.





A. NAEF AG, FLAWIL
Multicoloured embroidery

on velvet.
Bunte Stickerei auf Samt.

Broderie multicolore sur
velours.

<
UNION AG, ST. GALLEN

Coloured rayon embroidery on black georgette.
Bunte Kunstseidenstickerei auf schwarzer Georgette.
Broderie multicolore de rayonne sur georgette noire.

A. NAEF AG. FLAWIL
Silk and Lurex® embroidery on georgette.
Seiden- und Lurex ©-Stickerei auf Georgette.
Broderie soie et Lurex® sur georgette.
v

JAKOB SCHLAEPFER
+ CO. AG, ST. GALLEN

Black embroidery with
pink and green heat-set

gems on black silk
georgette.

Schwarze Stickerei mit
thermofixierten Bijoux
in Rosa und Grün auf

schwarzer Seiden¬
georgette.

Broderie noire avec
cristaux roses et verts,

thermofixés, sur
georgette de soie noire.

>



Francfort:
les tissus suisses

chez Toni Schiesser
A Paris déjà, de nombreuses créations

ont annoncé que la saison
d'automne et d'hiver serait très
animée sur le plan des manifestations

de société. Il n'y a donc rien
d'étonnant à ce qu'une grande
partie de la collection de Toni
Schiesser — présentée selon la

tradition au cours d'un dîner de
gala à l'hôtel Frankfurter Hof —
ait été consacrée à des robes pour
les grandes occasions; il est du
reste connu que la fameuse
couturière allemande manifeste une
prédilection particulière à la création

de ces modèles, qui lui
permettent de mettre en valeur, avec
fantaisie et le sens d'un luxe sans
ostentation, le charme et la féminité

de celles qui les portent.
Comme celles-ci ne sont point de

purs esprits mais des êtres de chair
et de sang, Toni Schiesser ne se
perd cependant pas en subtilités.
Et c'est ainsi que la parfaite mesure
n'est jamais violée, non seulement
dans les manteaux sport ou habillés,

dans les ensembles à l'ampleur
flottante, dans les robes en une
ou deux pièces à la coupe raffinée
mais aussi dans les somptueuses
robes du soir et les ensembles de
dîner sophistiqués. Les blousons,
les casaques et les tuniques jouent
un grand rôle dans la collection,
dans laquelle ne manquent ni une
note de folklore interprétée avec
modération ni une inspiration
proche-orientale. Il est permis de

constater, avec satisfaction mais
sans aucun chauvinisme que, parmi
les matières utilisées, beaucoup
étaient issues des collections suisses

de nouveautés, comme par
exemple les tissus ornés de
paillettes et de cristaux, les broderies
en fils mats ou brillants sur des
étoffes au toucher fluide — mais
aussi sur du velours — et beaucoup
de crêpes de Chine imprimés et
de tissus mélangés, imprimés de
gais dessins folkloriques. Comme
de coutume, la manière magistrale
de mettre en œuvre les matières
délicates et même les broderies
les plus compliquées a suscité une
admiration sans réserve pour la

perfection du métier de la créatrice.
C'est donc de nouveau l'harmonieux

mariage de la matière et de
la coupe, l'heureux sens des
proportions, le plaisir de produire de
la qualité et la parfaite interprétation

des tendances nouvelles de
la mode selon le goût de la clientèle

qui ont posé sur cette collection

la griffe inimitable de Toni
Schiesser.

JAKOB SCHLAEPFER + CO. AG, ST. GALLEN >

Coloured embroidery edgings with heat-set stones on light blue silk
georgette.

Bordüre aus bunter Stickerei mit thermofixierten Kristallen auf hellblauer
Seidengeorgette.

Bordure multicolore, brodée, avec cristaux thermofixés, sur georgette
de soie bleue claire.

UNION AG, ST. GALLEN

Coloured rayon embroidery on nylon tulle.

Bunte Kunstseidenstickerei auf Nylon-Tüll.
Broderie multicolore de rayonne sur tulle de nylon.

A. NAEF AG, FLAWIL

Silk and Lurex® embroidery on crêpe.
Seiden- und Lurex ©-Stickerei auf
Crêpe.
Broderie soie et Lurex® sur crêpe.
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